
SPEISEKARTE
MENU



 KLEINER PROVIANT

SARDELLEN   7.80
 ganze Sardellen frittiert mit Aioli

ANCHOVIES / fried whole anchovis with aioli

GEBRATENE GARNELEN   9.40
an Salatbouquet mit Cocktail und Knoblauch Dip

FRIED PRAWNS / of salad bouquette and garlic dip

SELLERIECARPACCIO   10.40
mit Walussöl gerösteten Walnüssen, Salat und Parmesan

CELERY CARPACCIO  / with walnut oil roasted walnuts, salad and parmesan 

GRATINIERTER ZIEGENKÄSE   8.60
auf Mango-Chili-Chutney mit Honig und Mandeln 

GOAT CHEESE AU GRATIN / on mango chili chutney with honey and almond 

DREIERLEI DIPS   7.90
mit schiffsgebackenem Brot, Olivenöl, Meersalz, Knoblauch-Dip, schiffseigenem Dip und Oliven

THREE DIPS VARIATION / ship-baked bread, olive oil, sea salt, garlic dip, ship‘s own dip and olives    

VORSPEISENPLATTE FÜR 2 PERSONEN   15.80
FÜR 4 PERSONEN   29.60

mit Sardellen, Garnelen, gratiniertem Ziegenkäse und Oliven
STARTER FOR TWO/ FOR FOUR / with anchovis, shrimps, gratinated goat cheese and olives      



 SUPPEN / SOUPS 

FISCHSUPPE   15.50
mit Garnele, verschiedenem Fisch und frischem Gemüse

FISH SOUP / with shrimp, different kinds of fish and fresh vegetables

KARTOFFELCREMESUPPE   9.90
mit Croutons vom schiffsgebackenem Brot

POTATO CREAM SOUP / with croutons made from ship-baked bread

TAGESSUPPE   9.90
auf Empfehlung der Küche, erfragen Sie bitte beim Service oder direkt in der Küche

SOUP OF THE DAY / recommmendation of the kitchen, please ask the service or directly in the kitchen   

FISCH UND MEERESGETIER / FISH AND SEAFOOD

MATJESFILET   16.50
auf Sauerrahm-Kräuter-Soße mit Salzkartoffeln und kleinem Salat

FILETS OF PICKLED HERRING / served with boiled potatoes, a small salad and sour cream sauce

SCHIFFSGEBEIZTER LACHS   21.50
auf Kartoffelpuffer mit Senf-Dill-Soße und einem bunten Salat

MARINATED SALMON / served with hash browns, a small salad and mustard-dill sauce

PORTION RÄUCHERFISCH   22.50
wahlweise: Honig-Lachs, Makrele, Heilbutt (150g) oder Forelle (ganz).

aus dem Van Loon Räucherofen! Serviert mit Senf-Dill-Sauce und Sahnemeerrettich 
an lauwarmen Kartoffelsalat mit einem bunten Salat

SMOKED FISH / choose between: honey-salmon, mackerel, halibut (150g), 
trout (whole fish) served with mustard-dill-sauce and horseradish on lukewarm potato salad 

with a small salad 



 FISH, CHIPS & FRIENDS

Zu unseren FISH, CHIPS & FRIENDS servieren wir Kartoffel-Chips, Malz-Essig, Krautsalat und ZWEI DIPS nach Wahl:
served with potato chips and two dips of your choice: 

  •KETCHUP•MAYONAISE•COCKTAIL•KNOBLAUCH (GARLIC) •REMOULADE •CHILI-MANGO-MINZE�

HOLLÄNDISCHER KIBBELING   16.50
Seelachsfilet im Knusperbackteig gebacken

DUTCH KIBBELING / coalfish filet baked in tempura batter

BARSCH   17.90
Filetstücke im Knusperbackteig gebacken

CHRISPY PERCH / filets in batter

ZANDERLI   18.50
zarte Zanderfiletstreifen im Knusperbackteig gebacken

CHRISPY PIKE-PERCH / filets in batter

GARNELEN IM KNUSPERMANTEL   18.50
mit einem Hauch Chili

CHRISPY FRIED SHRIMPS / with a touch of chili

KLEINE TINTENFISCHE   18.50
leicht mehliert und extra kurz frittiert

SMALL CUTTLEFISH / slightly floured and briefly deep-fried

UNSERE FALSCHEN FREUNDE - GANZ VEGAN!   17.50
sautierte „Shrimps" und gebackene „Tintenfischringe"

our ‚Red Herring‘ – 100% vegan! / sautéed ‚shrimps‘ and fried ‚calamari‘ rings

MANNSCHAFTSVERPFLEGUNG pro Person   17.50
ab zwei Personen gibt's alle Sorten gemischt (wahlweise vegan) mit allen Schiffsgemachten Dips!

CREW MEAL per person 17.50 for two persons or more, all varieties are mixed (optional vegan) with all ship-made dips!

TAKLE DEINE FISH & CHIPS AUF:
    + Wedges statt Kartoffelchips/ wedges instead of crisps   1.50
    + Farbenfroher Salat /colourful mixed salad     4.50
    + Guacamole      3.50
    + Extra-Dip      1.50
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 FISCH, STEAK & CO.

WIENER SCHNITZEL   25.90
mit lauwarmen Kartoffel-Gurken-Salat

WIENER SCHNITZEL / with lukewarm potato cucumber salad

HEILBUTT   24.90
gebraten, auf Kartoffel-Rote-Beete-Püree und jungen Karotten

HALIBUT / on potato-beetroot puree and joung carrots

ENTENBRUST   24.90
gebraten, mit Trüffelpüree und Selleriechip

DUCK BREAST / roasted with truffle puree and celery Chip

RINDERFILET   27.90
mit dreierlei Püree und Rosmarinschaum

BEEF FILET / with three types of puree and rosemary foam 

 SURF 'N' TURF   32.90
Rinderfilet und zwei Garnelen mit Walnussrisotto und Ratatouille-Gemüse

SURF 'N' TURF / beef filet and two shrimps with walnut risotto and ratatouille vegetables 

RISOTTO „VEGAN“   18.50
vegan zubereitetes Risotto mit Selleriechip

RISOTTO “VEGAN“ / vegan prepared risotto with celery chip 

KÄSESPÄTZLE   16.90
Parmesan-Käsespätzle mit Tomate, Röstzwiebeln und Salat

CHEESE SPÄTZLE / Parmesan cheese spaetzle with tomato, fried onions and salad
 



GEGEN SKORBUT

Tu Dir Gutes: 
Köstliche Schale mit frisch gezupftem Salat, Sonnenblumenkernen, Croutons, Gurke und Tomate.

Wählen Sie Ihr Dressing: 
Schiffsdressing, Cranberrydressing, Sherrydressing oder Essig & Öl 

Do something good for yourself: 
Freshly plucked salad, sunflower seeds, croutons, cucumber and tomato.

Choose your dressing: 
Ship dressing, cranberry dressing, sherry dressing or vinegar & oil

   …als FISCH-BOWL mit schiffsgeräuchertem Fischfilet       18.90
   as FISH BOWL with ship-smoked fish fillet

   …als VEGANE THUNFISCH-BOWL mit veganem Thunfisch   17.90
   as VEGAN TUNA BOWL with vegan tuna, pomegranate and sprouts

   …als FETAKÄSE-BOWL mit Grillkäse     17.90
   as FETA CHEESE BOWL with grilled cheese

   …als CHICKEN-BOWL mit gebratener Hähnchenbrust     17.90
   as CHICKEN BOWL with chicken breast

   …als BEEF-BOWL mit gebratenen Rinderfiletstreifen     19.40
   as BEEF BOWL with beef fillet stripes 

FESTE FEIERN

Genau das könnt Ihr bei uns an Bord: auf großer Fahrt mit der “Philippa“ oder 
“Josephine“, genauso vor Anker im Herzen von Kreuzberg

Ob groß, klein, Sommer, Winter, Hochzeit, Firmenevent oder einfach, weil es schön ist. 
Bei uns habt Ihr viele Möglichkeiten!

Unser Feste-Feiern-Team steht für Euch bereit! 

 info@vanloon.de
www.vanloon.de

Brunchy 

Lunchy  21.50

Samstag, Sonntag und 

Feiertags

von 10:00- 13:00 Uhr

Bitte reservieren Sie!



 SÜSSES  / SWEETS

CRÈME BRÛLÉE   8.90
mit Calvados

CRÈME BRÛLÉE / with Calvados

SCHOKOKÜCHLEIN   9.90
warmes Schokoküchlein mit flüssigem Schokoladenkern auf einem Fruchtspiegel und Vanillesauce

MINI CHOCOLATE CAKE / warm chocolate cake with a liquid chocolate center an a fruit base with vanilla sauce

KUCHEN 
bitte beim Service erfragen 
CAKE / please ask waiters

FRISCHE VEGANE WAFFELN
FRESH VEGAN WAFFLE

 
WAFFEL ZWETSCHGE   8.50

mit lauwarmem Zwetschgenröster und einem Klecks Vanillecreme
WAFFLE PLUM / with lukewarm plum toast and a dollop of vanilla cream

SCHOKO-GLÜCK   8.90
mit Nuss-Nougat-Creme und kandierten Nüssen + Baileys 1.50

with nut nougat cream and candied nuts + Baileys 1.50

WONKA WAFFEL   7.90
zuckrige Waffel mit Marshmallows, Schokolinsen und Schokoladensauce

WONKA WAFFLE / sugary waffle with marshmallows, chocolate lentils and chocolate sauce

 WAFFEL PUR   5.90
     + Apfelmus / apple sauce  1.00
     + Ahornsirup / maple syrup 1.50
     + Nuss-Nougat / nut nougat 1.50


